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GUIDE 2-1983 (E/F/R) 
PYKOBOACTBO 2-1983 (A/@/P)  

General terms and 
their definitions 
concerning 
standardization, 
certification and 
testing laboratory 
accreditation 

O Introduction 

This Guide is the fourth edition of a 
guide published in 1976. It contains a 
comprehensive set of general terms 
concerning standardization, product 
certification and testing laboratory ac- 
creditation. These definitions have been 
prepared in five steps. As a first step, 
definitions for some terms were 
prepared in the United Nations 
Economic Commission for Europe 
(ECE) in close co-operation with ISO, 
primarily to facilitate the work of the 
ECE aimed at the removal of barriers to 
international trade arising from lack of 
harmonization of standards or inade- 
quate international application of stan- 
dards. 

The second series of terms and defini- 
tions had a general character and was 
also intended, inter alia, to contribute 
towards mutual understanding between 
standards bodies and governmental 
authorities. 

As a third step, a series of terms and 
definitions related to the different types 
of standards and some aspects of cer- 
tification were prepared in the IS0 
Committee on standardization prin- 
ciples (ISO/STACO) and the IS0 Com- 
mittee on certification (ISO/CERTICO) 
respectively. 

The fourth step was the preparation of 
terms and definitions related to testing 
laboratory accreditation by IS01 
STACO, with the participation of 
laboratory accreditation experts. The 
accreditation of testing laboratories 
should not be confused with product 
certification. Laboratory accreditation is 
simply a formal recognition that a 
testing laboratory is competent to carry 
out specific tests or specific types of 

Termes généraux et 
leurs définitions 
concernant 
la normalisation, 
la certification, 
et l'agrément des 
laboratoires d'essais 

Introduction 

Le présent guide constitue la quatrième 
édition d'un guide publié en 1976. II con- 
tient un jeu complet de termes généraux 
concernant la normalisation, la certification 
des produits et l'agrément des laboratoires 
d'essais. Ces définitions ont été élaborées 
en cinq temps. Premièrement, les défini- 
tions pour certains termes ont été élabo- 
rées au sein de la Commission économique 
pour l'Europe des Nations Unies (CEE/ 
ONU), en collaboration étroite avec I'ISO, 
principalement pour faciliter les travaux de 
la CEE/ONU en vue de supprimer les obsta- 
cles aux échanges internationaux dus au 
manque d'harmonisation des normes ou 
aux défaillances dans l'application de 
celles-ci sur le plan international. 

Deuxièmement, une série de termes et défi- 
nitions de caractère général et également 
destinés, entre autres, à contribuer à la 
compréhension mutuelle entre les organis- 
mes de normalisation et les autorités gou- 
vernementales a été élaborée. 

Troisièmement, une série de termes et défi- 
nitions relatifs à différents types de normes 
et à certains aspects concernant la certifi- 
cation a été élaborée au sein du Comité 
pour les principes de la normalisation 
(ISO/STACO) et du Comité pour la certifi- 
cation (ISO/CERTICO) respectivement. 

Quatrièmement, une série de termes et défi- 
nitions relatifs à l'agrément des laboratoires 
d'essais a été élaborée par I'ISO/ STACO 
avec la participation d'experts en agrément 
de laboratoires. L'agrément des labora- 
toires d'essais ne doit pas être confondu 
avec la certification des produits. L'agré- 
ment des laboratoires d'essais est la recon- 
naissance formelle de la compétence d'un 
laboratoire à réaliser des essais ou types 
d'essais déterminés; il ne concerne pas la 
certification des produits. 

06qwe TePMHHbl H HX 

onpefienetiw B 06nac.r~ 
C T ~ H A ~ ~ T H ~ ~ ~ H H ,  
CepTnclpHKaqHH H 

aKKpe/qHTaqHH 

na6opa~op~H 
HCn blTaTen bH blX 

BeeAeHHe 

HacToRu(ee PYKOUOACTBO RBnfleTcR qeT- 
BepTbIM M3AaHMeM PyKOBOACTBa, o n y 6 n ~ -  
KOBaHHOrO B 1976 r. OH0 BKnlOclaeT B ce6n 
n0nHblM Ha6Op 0 6 4 ~ ~  TePMMHOB, OTHOCR- 

U(MXCR K CTaHAapTM3aqMM, CePTMC#MKaQMM 
M aKKpeAMTaqMM MCnblTaTeflbHblX na6opa- 

6OTâHbl B nRTb 3TanOB. Ha IlepEOM 3Tane 
OnpeAeneHMR HeKOTOpblX TepMMHOB 6biflM 
nOArOTOBfleHbl B EBponeMcKoM 3KOHOMM- 

'ieCK0M KOMMCCMM OOH (E3K) B TeCHOM CO- 

TpyaHMqeCTBe C VICO, B OCHOBHOM B qeflRX 

TOPMU. OnpeAeneHMfl K HMM 6 b i n ~  paspa- 

06nercieHMR pa60Tbi E3K, HanpaeneHnoM 

HOM Toproene, B O ~ H M K ~ O ~ ~ I X  ~ 3 - 3 a  OTCYT- 

Ha YCTpaHeHMe 6apbepOB B MeXflyHapOA- 

CTBMR raPMOHM3aqMM CTaHaapTOB MflM He- 
npaBMnbHOr0 IlpMMeHeHMfl CTaHAâpTOB Ha 
MeXAyHapOflHOM YpOBHe. 

BTOpaR cepm TepMMHoB onpeAeneHMM 

npejq~az~aqena, MexAy npowu,  AnR #O- 

raHaMM no C T ~ H A ~ P T M ~ ~ ~ M M  M o@viqManb- 

HOCMT o614~M XapaKTep M 6bifla TâKXe 

CTMXeHMR B3aMMOnOHMMaHMR MeXAY Op- 

HblMM IlpaBMTeflbCTBeHHblMM OpraHaMM 
BflâCTM. 

C le~sep~bi  M 3 ~ a n  3a~n10qancfl B noflro-ros- 
Ke VICOICTAKO, npM yqacTMM CneUManM- 
CTOB no aKKpeAMTauw na60pa~op~M, 
TePMMHOB M Onpe~efleHMM, OTHOCRYMXCR K 
aKKpeF\MTauMM MCnblTaTeJibHblX na6opa- 
TOPMW. AKKPeAMTâUMIO MCnblTaTeJlbHblX 

I$MKaLpK?# npOAYKUMM. AKKpeAMTâqMR na- 
6 o p a ~ o p ~ M  - 3 T 0  npOCT0 I$OpManbHOe 

n a 6 0 p a ~ o p ~ M  ne cneAyeT nyTaTb c cepm- 

1 
Full document details: ISO Guide 2_1983

http://avadocuments2026.com/doc/iso-guide-2-1983
http://avadocuments2026.com/doc/iso-guide-2-1983


IS0 GUIDE 2-1983 (E/F/R) 
HCO PYKOBOACTBO 2-1983 (A/O/PI 

tests. It is not concerned with product 
certification. 

Finally, a number of amendments and 
additions to clause 1 have been 
prepared in response to a request from 
the ECE, to take into account the ex- 
perience resulting from the preparation 
of the GATT Agreement on technical 
barriers to trade. 

The different types of standards defined 
in this Guide are primarily those for 
which widely used terms exist and for 
which definitions are necessary because 
of evidence of divergent interpretations 
(for example product standard, perfor- 
mance standard). In some cases, a 
choice had to be made among several 
terms which are almost equivalent (see 
the notes to  the definition of the term 
"basic standard"). In other cases, some 
concepts were well known, but no 
generally accepted term was available. 
It was therefore necessary to find some 
terms in order to make a distinction, 
whenever necessary, between such 
types of standards (for example variety 
control standard). 

The terms commonly in use lay em- 
phasis on elements associated with a 
variety of approaches, which means 
that these types do not belong to  a 
single hierarchy of standards. This em- 
phasis is arbitrary in that a standard may 
often be categorized as being of more 
than one type. For example, a product 
standard may simultaneously be a per- 
formance standard or a descriptive 
standard; or it may also be a variety 
control standard and an interface stan- 
dard; a basic standard may also be a ter- 
minology standard; or an interface stan- 
dard a safety standard. 

NOTES 

1 Whenever the term "body" is used in this 
Guide, it may refer both to a governmental 
or a non-governmental body. 

2 For the purposes of this Guide the term 
"regional" implies a restriction of a 
geographic, economic and/or political 
nature. 

2 

Enfin, un certain nombre de modifications 
et additions au chapitre 1 a été élaboré en 
réponse à une demande de la CEE/ONU, 
pour tenir compte de l'expérience résultant 
de la préparation de l'Accord du GATT 
relatif aux obstacles techniques au com- 
merce. 

Les différents types de normes définis dans 
le présent guide sont essentiellement ceux 
désignés par des termes largement utilisés 
et pour lesquels des définitions sont 
nécessaires pour éviter des interprétations 
divergentes (ainsi ((norme de produit)), 
((norme de performance))). Dans certains 
cas, il faut choisir entre plusieurs termes 
qui sont presque équivalents (voir les notes 
à la définition du terme ((norme de basen). 
Dans d'autres cas, pour désigner des no- 
tions bien connues, il n'existe pas de 
termes généralement acceptés. II a alors 
été nécessaire de trouver quelques termes 
afin de faire une distinction entre certains 
types de normes (par exemple ((norme de 
gestion de la diversité))). 

Les termes couramment utiîisés mettent 
l'accent sur une approche ou une autre, ce 
qui signifie que les types de normes cor- 
respondants n'appartiennent pas à une 
seule classification. Cette accentuation est 
arbitraire en ce sens qu'une norme peut 
souvent être répertoriée comme apparte- 
nant à plus d'un type. Par exemple, une 
norme de produit peut être simultanément 
une norme de performance et une norme 
descriptive; ou elle peut être une norme de 
gestion de la diversité et une norme d'inter- 
face; une norme de base peut également 
être une norme de terminologie; ou une 
norme d'interface une norme de sécurité. 

NOTES 

1 Lorsque le terme «organisme» est employé 
dans le présent guide, il peut se rapporter à un 
organisme gouvernemental comme à un 
organisme non gouvernemental. 

2 Dans le cadre du présent guide, le terme 
((régional)) indique une restriction de nature 
géographique, économique et/ou politique. 

n p ~ 3 ~ a ~ l w e  Toro, YTO McnbiTaTenbHaR na- 
6OpâTOpMfl KOMneTeHTHa BblnOnHRTb KOH- 
KpeTHbie MCnblTaHMR MnH KOHKPeTHble BM- 
Ab1 MCnblTâHMh. OHa He OTHOCMTCR K Cep- 
TM@MKâL(MM nPOflYKL(MM. 

HâKOH€?L(, HeCKOflbKO M3MeHeHMh M 40flOn- 
HeHMa 6 b i n ~  nOArOTOBfleHbl K pa3Aefly 1 
B OTBeT Ha 3anpOC E3K O TOM, '4TO6bl npM- 
HRTb BO BHMMaHMe OnblT, nOfly'4eHHbIw 
npu noAroTosKe CornauewFi rATT no Tex- 
HM'4eCKH~M 6apbepaM B TOprOBne. 

Pa3flM'4Hbie BMAbl  CTaHAapTOB, Oflpene- 
neHHble B HaCTORu(eM PyKOBOACTBe, 3T0 

ô OCHOBHOM Te, AJlR KOTOPblX Cyu(eCTBy0T 
UMPOKO MCflOnb3yeMbie TepMMHbl H AflFi 
KOTOPblX HeO6XOaMMbl OnpeAelleHMR B 
CôR3M C HaflM'IMeM npOTMBOpe'4MBblX Ton- 
KOBaHMh (HanpMMep, B OTHOUleHHM ,,CTâH- 

AapTa ya npoAyKgMlo", ,,cTaHAapTa Ha 
s ~ c n n y a t a ~ ( ~ o ~ ~ b i e  XapaKTepMcmKM"). 
6 HeKOTOpblX Cfly'4âRX He06XO~MMO 6biflo 
CfienaTb Bbl6OP CpeAM HeCKOJlbKMX TepMM- 
HOB, KOTOpble nO'4TM 3KBMBâfleHTHbl (CM. 
npmeqamR K onpeAeneHMto TepMMHa 
,,ocHosononaraoq~U cTaHAapT"). B ~ p y -  
r M X  Cny'4âRX HeKOTOpble flOHRTMR 6biflM 
XOpOUiO M3BeCTHb1, HO He CyqeCTBOBaflO 
06u(enpMHflTOrO TepMMHa. nO3TOMY ~ e o 6 -  
XOAMMO 6bino HâaTM TePMMHbl, 'IT06bl 
nposecm, KorAa  TO HYXHO, p a 3 n ~ q ~ e  

Hanpmep, ,,cTaqapT Ha ynpaenewe MHO- 

r o o 6 p a 3 ~ e ~  "). 

MeXAY TaKMMM BuiflaMM CTâHflapTOô (KaK, 

6 06u(eynOTpe6HTeJlbHblX TepMMHaX Ae- 
JlaeTCR aKL(eHT Ha 3neMeHTb1, CBR3aHHble 
C MHOrOO6pâ3MeM f l O ~ X O ~ O B ,  '4TO 03Hâ- 
VaeT,  TO  TM BmAbi ne npMtiaAnexaT K 

ORHOU KnaCCH@MKal(MM CTaHAapTOB. 3 T O T  

aKQeHT RlBnfleTCR npOM3BOflbHblM B TOM 

OTHOUeHblM, 'IT0 OAHH CTâHAâpT '4âCTO MO- 

XeT 6blTb OAHOBpeMeHHO CTâHAapTOM Ha 
3KCnnyaTa~MOHHble XaPaKTepMCTMKM HflM 
CTaHAapTOM Ha OnMCaTeflbHble XapaKTe- 
PMCTMKM, MJiM MOXeT 6blTb TaKXe CTâH- 

AapTOM Ha ynpâBfleHMe MHOï006pâ3MeM M 
CTaHAapTOM Ha COBMeCTMMOCTb; OCHOBO- 
nOnaraOu(M~ CTaHAapT MOXeT 6blTb TâK- 
Xe CTaHAapTOM Ha TePMMHbl M OnpeAene- 
HMR, MflM CTaHAapT Ha COBMeCTMMOCTb - 
CTaHAapTOM Ha 6e3OnaCHOCTb. 

lIPMMEL(AHMfl 

1 Bcerda, Korda B HaCTOflqeM PyKOBOpCTBe VIC- 

nOflb3yeTCfl TePMMH ,,OpraH", OH MOXeT OTHO- 

CMTbCfl  K npaBl4TeflbCTBeHHOMy MnM HenpâBVI- 
TenbCTBeHHOMy OpraHy. 

2 flnfl Lpfleh HaClOfllqerO PyKOBOflCTBa TePMMH 
,,per~o~anb~biM" npegnonaraeT orpatiMreHMe 
reorpa@MrecKoro, B K O H O M V I ~ ~ C K O ~ O  MiunM no- 
nwHrecKoro xapamepa. 
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1 Standardization 

1.1 General terms 

1.1.1 standardization : An activity 
giving solutions for repetitive applica- 
tion, to problems essentially in the 
spheres of science, technology and 
economics, aimed at the achievement 
of the optimum degree of order in a 
given context. Generally, the activity 
consists of the processes of for- 
mulating, issuing and implementing 
standards. 

NOTE - An important benefit of standard- 
ization is improvement of the suitability of 
goods and services for their intended pur- @ poses. 

1.1.2 consensus : General accep- 
tance implying the absence of strong 
opposition by an important part of the 
interests concerned to substantial 
issues. 

1.1.3 variety control : The selection 
of the optimum number of sizes, other 
characteristics or types of a product, re- 
quired to meet prevailing needs. 

1.1.4 fitness for purpose : The abil- 
ity of a product, a process or a service 
to fulfil a defined purpose under specific 
conditions. 

1.1.5 Derformance characteristic : e 
A characteristic of fitness for purpose in 
direct relation to the behaviour of the 
product in use, without stating features 
related to manufacture. 

1.1.6 performance test : A test for 
assessing a performance characteristic 
directly or through simulation of the in- 
fluencing factors occurring in use, 
sometimes under more severe condi- 
tions. 

1.1.7 descriptive characteristic : A 
characteristic of fitness for purpose 
stating features related to the manufac- 
ture of the product (usually describing 
constructional details with dimensions 
and material composition). 

Normalisation 

Termes généraux 

normalisation : Activité propre à apporter 
des solutions d'application répétitive à des 
questions relevant essentiellement des 
sphères de la science, de la technique et de 
l'économie et visant à l'obtention du degré 
optimal d'ordre dans un contexte donné. 
Elle se manifeste généralement par I'élabo- 
ration, la publication et la mise en applica- 
tion de normes. 

I S 0  GUIDE 2-1983 (E/F/R) 
MCO PYKOBOACTBO 2-1983 (A/@/P) 

NOTE - Un avantage important de la normali- 
sation réside en une meilleure adaptation des 
biens et des services aux fins qui leur sont assi- 
gnées. 

consensus : Acceptation générale signi- 
fiant l'absence d'opposition ferme d'une 
partie importante des intéressés à I'encon- 
tre de l'essentiel du sujet. 

gestion de la diversité : Choix du nombre 
optimal des dimensions, des autres carac- 
téristiques ou des types d'un produit, exi- 
gés pour satisfaire les besoins prédomi- 
nants. 

aptitude à l'emploi (ou à la fonction) : 
Aptitude d'un produit, d'un procédé ou 
d'un service à remplir, dans des conditions 
spécifiées, un emploi (ou une fonction) 
défini. 

caractéristique de performance : Carac- 
téristique d'aptitude à l'emploi d'un produit 
en relation directe avec le comportement 
du produit en service, sans mention des 
aspects relatifs à la fabrication. 

essai de performance : Essai destiné à 
évaluer une caractéristique de performance 
directement ou en simulant, parfois dans 
des conditions plus sévères, des facteurs 
intervenant lors de l'emploi. 

caractéristique descriptive : Caractéris- 
tique d'aptitude à l'emploi d'un produit liée 
à des aspects de la fabrication du produit 
(servant en général à décrire les détails de 
construction par le moyen des dimensions 
et de la composition des matériaux). 

c ~ a n ~ a p ~ w 3 a q n ~ :  AemenbHocTb, 3a~nio- 
qaioqancfl B HaxoxReHMM peueHHiii Anfl 
nosTopnioqMxcR 3 a ~ a r  B caepax Hayw 
TeXHMKM M BKOHOMMKM, HanpaBneHHaR Ha 
AOCTMXeHuiR OnTMManbHOh CTeneHH yn0- 
PRAoqeHviR B onpeAeneHHoiii o 6 n a c ~ ~ .  B 

B npogeccax pa3pa60TKM, Ony6nMKOBaHMR 
o614e~ 3Tâ  AeRTenbHOCTb np0RBnReTCR 

M npMMeHeHMR CTaHflapTOB. 

cornacne: np"flTMe B uenoM, npeAnona- 
ralouee oTcyTcTBvie cepbe3~bix pas~orna-  
CMU y 60nbUMHCTBa 3aMHTePeCOBaHHblX 
CTOPOH no CYU(eCTBeHHblM BOnpOCaM. 

ynpaenenwe MHOrOO6pa3l4eM : Bbi6Op on- 
TmanbHoro qMcna p a ~ ~ e p o e ,  ApyrMx na- 
paMeTpOB MïlM BMAOB npOflyKgMM, ~eo6xo-  
AMMblX AnR yA0BneTBOpeHMR OCHOBHblX 

nOTpe6HOCTeU. 

COOTBeTCTBHe Ha3HaireH~tO: CnOCO6HOCTb 
~ 3 4 e n ~ ~ ,  npouecca MnM ycnyrvi winon- 
HRTb onpeAeneHHyio @ Y H K ~ M D  npvi onpe- 
AeJleHHbIX YCnOBMRX. 

3~cnnya~aqwonna~ xapaKTepwcTwKa : Xa- 

H ~ ~ H ~ ~ ~ H M K I ,  HaxoAflwaflcR B npRMoh 3a- 
BMCMMOCTM OT noseAeHm npojqyKqMM B 

s ~ c n n y a ~ a u ~ ~  6e3 y ~ a 3 a ~ ~ ~  o c o 6 e ~ ~ o -  
cTeU, Kacaioqvixcn ~ ~ O M ~ B O A C T B ~ .  

PâKTepMCTMKa COOTBeTCTBMR nPOAYKuMM 

3~cnnya~aqwonnoe wcnbiTanwe: McnbiTa- 
Hue AnR onpeAeneHMR s ~ c n n y a ~ a 4 ~ 0 ~ -  
HblX XapaKTepMCTMK HenOCpe~CTBeHHO 
MnM C nOMOubio MOAWlMpOBaHMR BO3Aeh- 
CTByiou(MX @aKTOpOB, Ha6~ltOAaeMblX B 

3~cnnya~aq~t-1,  uiHorAa npui 6onee xecT- 
KMX yCnOBMRX. 

OnwcaTenbnaR xapaKTepwcTw Ka : XapaKTe- 

qeHwio, ycTaHaenuiBaioqaR O C O ~ ~ H H O C T M ,  

pMCTviKa COOTBQTCTBMR npOAYKuMM Ha3Ha- 

CBR3aHHble C ee M3rOTOBneHMeM (O6blqHO 
OnMCblBaeT KOHCTPYKuMOHHble AeTanM C 

yKa3aHMeM pa3MepoB M COCTaBa MaTe- 
pMana). 
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1.1.8 interchangeability : The suit- 
ability of a product (products) to  be 
used in place of another product (prod- 
ucts) to  fulfil the relevant requirements. 

NOTE - The functional aspect of inter- 
changeability is called "functional inter- 
changeability", and the dimensional aspect, 
"dimensional interchangeability". 

1.1.9 compatibility : The suitability 
of products or systems to be used 
together under specified conditions to  
fulfil the relevant requirements without 
causing unacceptable interactions. 

1.1.10 tolerance : The permissible 
variation of the specified value of a 
quantity. 

NOTES 
1 
expressed as : 

According to needs, "tolerance" may be 

ai the difference between permissible 
maximum and minimum values; or 

b) the difference between the permis- 
sible maximum value and the nominal 
value, and the difference between the 
permissible minimum value and the nom- 
inal value (plus and minus tolerances). 

2 The term "tolerance" also has the mean- 
ing of the permissible portion, in a lot, of 
products not in conformity with the relevant 
requirements. 

1.1.11 code : A symbolic mode 
agreed upon for representation of ob- 
jects or concepts. It generally consists 
of letters, numerals, signs, symbols, 
colours, or a combination thereof. 

NOTE - The term "code" also has the 
meaning of a compilation of technical or 
other provisions and in this sense is used in 
expressions such as "code of practice" or 
"boiler code". 

1.1.12 designation : A name, sym- 
bol, code, or a combination thereof 
identifying products, groups of prod- 
ucts or other subjects, concrete or 
abstract. 

1.1.13 marking : Application of in- 
dications on a product or on a package 
primarily for the purpose of identifying 
the product and/or certain features of 
the product. 

interchangeabilité : Faculté d'utiliser un 
(des) produit(s) à la place d'un autre(s) pro- 
duit(s) pour satisfaire les exigences en 
cause. 

NOTE - L'aspect fonctionnel de I'interchan- 
geabilité est appelé ((interchangeabilité fonction- 
nelle)) et l'aspect dimensionnel ((interchangeabi- 
lité dimensionnelle)). 

compatibi l i té : Aptitude de produits ou 
de systèmes à être utilisés conjointement, 
dans des conditions spécifiées, sans inter- 
actions inacceptables, pour satisfaire les 
exigences en cause. 

tolérance : Variation admissible de la 
valeur spécifiée d'une grandeur. 

NOTES 
1 Selon les besoins, la tolérance peut être 
exprimée : 

a) soit par la différence entre les valeurs 
maximales et  minimales admissibles; 
bl soit par la différence entre la valeur 
maximale admissible et la valeur nominale, et  
la différence entre la valeur minimale admis- 
sible et la valeur nominale (tolérance en plus 
et en moins). 

2 Le terme ((tolérance)) a aussi le sens de pro- 
portion admissible, dans un lot, de produits qui 
ne sont pas conformes aux exigences en cause. 

code : Mode symbolique de représentation 
des objets ou des concepts. II se présente 
en général sous la forme de lettres, chif- 
fres, signes, symboles, couleurs, ou de leur 
combinaison. 

NOTE - Le terme «code» a également le sens 
d'un recueil de dispositions techniques ou autres 
et, dans ce sens, il est utilisé dans des expres- 
sions telles que «code de bonne pratique)) ou 
«code des chaudières)). 

désignation : Nom, symbole, code, ou 
leur combinaison, identifiant un produit, un 
groupe de produits ou d'autres sujets, con- 
crets ou abstraits. 

marquage : Apposition d'inscriptions sur 
un produit ou un emballage aux fins d'iden- 
tifier le produit ou certains de ses aspects. 

B ~ ~ H M O ~ ~ M ~ H R ~ M O C T ~  : npMropHocTb ~ 3 -  

m e m o  ppyroro ~ 3 p e n ~ f l  (v i~pen~A),  c 
AeflMR (M34eflMfi) p f l R  MCilOflb30BaHMR 

uenbio yflOBOlieTBOPRTb COOTBeTCTByD- 
4 M M  Tpe6OBâHMRM. 

TIPVIMEqAHME - ~YHKL&lOHailbHblL? aCneKT 
~ ~ ~ M M O ~ ~ M ~ H R ~ M O C T M  H ~ ~ ~ I B ~ ~ T C R  ,,@YHKL(HO- 

acneKT - . p a a ~ e p ~ a ~  (reoMeTpHclecKaR) B B ~ H M O -  

Hall bHaR B3aMM03aMeHReMOCT b", a pâ3MepH bl h 

3aMeHReMOCTb''. 

COBMeCTHMOCTb : nPMrOpHOCTb flpOpyK<- 
L(MH MflM CMCTeM K COBMeCTHOMy VICi lOf lb-  
~ O B ~ H M I O  npu onpepeneHHbix ycnosmx 
p f l R  BblnOflHeHMR COOTBeTCTByio4MX Tpe- 
60BâHMM, KOTOPaR He Bbl3blBaeT HeXefla- 
TeflbHblX B3âMMOAeLhCTBMh. 

AOllYCK: ' AOllyCKaeMOe OTKflOHeHMe OT 

yCTaHOBfleHHOr0 3HaqeHMR BeflMIIMHbl. 

MapKnpodKa : HaHeceme y ~ a 3 a ~ ~ i n  Ha 
npoAyKquio M n M  Tapy, B KOTOPYK) oHa yna- 
KoBaHa, npepna3nare~nbix B OCHOBHOM 

AflU MpC?HTMC#JMKâ~MM MlMflM HeKOTOPblX 
XâpaKTepHbiX flpM3HaKOB nPOAYKuMi4. 

4 
Full document details: ISO Guide 2_1983

http://avadocuments2026.com/doc/iso-guide-2-1983
http://avadocuments2026.com/doc/iso-guide-2-1983

